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CULTURAL AND EDUCATIONAL EXCHANGE PROGRAMME
BETWEEN INDIA AND SPAIN
2005- 2008

The Govt. of the Kingdom of Spain and the Govt. of India. hereinafter
referred to as “Both Parties”,

Desirous of strengthening and developing friendly relations and cooperation
between the two countries and thewr peoples, and n pursuance of the
Cultural Cooperation Agreement signed in Madnd on 16 September 1982
between the Government of Spain and the Government of india have agreed
on the followmng Cultural and Educational Exchange Programme for the
period 2005-2008.

I. CULTURE

Il Exchange of experts in the cultural field

During the penod of validity of this Programme, both Parties shall make
exchanges of up to a maximum of six (6) weeks per annum for all visits by
the experts referred to n the Articles of thus Chapter | “CULTURE”. The
maximum duration of each such visit shall be fifteen (15) days.

The general and financial conditions of these exchanges are set out in Annex
[, pomt 3 of this Programme.

1.2, Cultural cooperation

Both Parties may exchange researchers/experts in the fields of anthropology,
tolklore, and Spanish and Indian art.

Both Parties shall collaborate with msututions devoted to the study of art
and popular culture, to develop joint activities in research, joint and
collaborative conferences, workshops ete, in the fields of art and culture.
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Both Parties may exchange a Cultural Anthropologist for first-hand
knowledge of cultural and ethnic problems and issues and exchange views
with Umversity researchers, to enhance understanding of the multicultural
perspective of the countries” development and culture.

1.3 Libraries

Both Parties shall, on a reciprocal basis, exchange publications and other
reading matertal of mutual mterest between libraries/ institutions.

The National Library of India shall include the URL (Uniform Resource
Locator) of the National Library of Spain in the Links section on its ewn
website, and the National Library of Spain shall do likewise with the URL of
the National Library of India.

On the other hand, the National Library of India offers Spanish seholars easy
access to documentary matenal. v the form of documents and boaks in
relatton to Span and Spamish matters.  To do this, the National Librarv ot
India 15 wallmg to obtam and to supply microfilm copies of this material
The National Library of Spam shall do lhikewise in favour of Indian
researchers,

Both Parties shall foment the exchange of mdividual or group visits by
experts in library admimstration and mformation, to explain the operation
and management of publhic and wnmiversity hbraries. Details of the number of
experts and length of stay shall be fixed through diplomatic channels.

Both Parties shall facilitate the appropnate contacts for the exchange ol
mformanon, expenence and techmical consultancy on hibrary programmes

1.4. Archives

Both Parties shall attempt to estabhsh closer cooperation between their
archive  mstitutions,  specifically by promoting  the exchange and
reproduction of documents conserved 1 Spamish and Indian State Archives
which are of interest in the history of one of the two countries.
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i Both Parties shall tacilitate access to their State Archives in accordance

a)

b)

with the legislation in place in each country, creating adequate conditions
to allow cooperation in the field of Archives, and be willing to:

Promote the exchange of reproductions of documents conserved
in Both Parties” State Archives, of interest in historical studies
of the two countries.

Foment the exchange of specialists between Spanish and Indian
State Archives, to investigate and deal with experience in areas
of mutual interest,

1.5 Museums

Beth Parties hereby declare their willingness to collaborate in programmes
for the training of museum professionals, advising of and facilitating access

to courses organized by each country, and to promote encounters among

interest to the field of Museology. In this sphere, they hereby propose the

] museum professionals in both countries to study and share subjects of
|
]

following.

l 1|

D)

d)

Exchange of information and documentation by professionals
running museums, and the activities of professional
associations related to museology.

LExchange of museum publications and information technology
(IT) resources of cultural and museological interest.

Cooperation and exchange of know-how about the application
of the latest technologies in questions of museum security and
management.

Cooperation in  training programmes targefing  museum
personnel, facilitating information and fomenting participation
in courses and practical work organized by each Party, and
practical training of museum personnel of Both Parties.

To foment the participation of their museum personnel in
conferences and enquiries made by the other Party.
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The types of exchange shall be established case-b

y-case through
diplomatic channels.

.6 Heritage

Both Parties shall facilitate the exchange of specialists and
experiences between their institutions specialized in the conservation
and restoration of the cultural heritage- for Spain the Spanish
Historical Heritage Institute, and for India the Archaeological Survey
of India. The categories of such exchanges will be established case-
by-case directly between the institutions.

L.7. Books

Both Parties shall promote initiatives in the field of translation,
publication and dissemination of literary and scientific works
produced by the other Party, and of high value. The Spanish Party
shall provide the Indian Party with information about the programmes

of the Directorate-General of Books in the Ministry of Culture and aid
for translation and publication.

Both Parties shall propitiate the development of cooperation in the
field of books with the following actions:-

a)  To contribute to the establishment of direct cooperation
and exchange between the Ministry of Culture of the
Kingdom of Spain (the Directorate -General of Books)
and the Indian National Book Trust.

b)  To contribute to the establishment of direct contacts and
cooperation betweern institutions linked artistically and
professionally with books, including publishers.

¢)  To stimulate participation in International Book Fairs and
Exhibitions held in each of their countries.

d)  To stimulate visits by writers and to encourage mutual
translation of major authors in each Party’s language.
=4 =
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Likewise. both Parties express their satisfaction wath the participation of
Spain as a Guest Country at Kolkata’s 30" Intemnational Book Fair, which
was held from January 26" to February 6", 2005 In that Fair, Spain had a

35 square meter pavihon at 1ts disposal and sent a batch of 900 books, which
were donated to Indian cultural Institutions.

This participation was the previous step to the commitment accepted by
Spain of being the “Theme Country” in the coming 31" Kolkata Book Fair
2006, i which Spain will have 500 square meters at its disposal and will
organize a parallel cultural programme.

1.8 Exhibitions and the Plastic Arts

The Sangeet Natak Akademi proposes to send its exhibition of musical
e | .
mstruments to Spain on the occasion of jts 50" anmversary

The Indan Party proposes to send an exhibition of contemporary Indian ar
Lo Spain

7 | ty - .
The Indman Party will mvite Spam to participate in the 12% Trennale- India
tor be organized m India

Both the Parties will study the possibility of exchanging a crafis exhibition
for two weeks, mvolving 3 or 4 craftsmen and women for ljve
demonstrations

Asta House may promote a contemporary Indian Art exhubition in the place
in Spain it considers most suitable.

The Spamsh Party. specifically the Deputy Dhirectorate-General of Fine Arts
Promotion in the Ministry of Culture advises that, in the context of its
activities to promote Spanish Fine Arts, it has its own exhibitions. of great
cultural interest, designed so that they can be lent speedily to foreign
mstitutions.  Availability 15 conditional solely on scheduling and the
technical specifications of the exhibition facilities: In any event, the specific
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terms of a loan would be formulated in a “Temporary assignment
agreement” between the Deputy Directorate-General for the Promotion of
Fine Arts and the counterpart foreign Institution. Notable among said
exhibitions are those of contemporary photography.

I.9  Music¢, Theatre and Dance

The Parties shall create the conditions enabling cooperation in the field of

scenic arts between the public cultural institutions of both countries, to such
ends.

a) Promoting cooperation between their pational drama
centres and national dance companies, and the exchange
of directors and companies of actors,

LSRRI B L e s T

b} Promoting the exchange of theatre teachers in the fields
of interpretation, design, literature and stage direction,
tor a theatrical training programme, and to meet and
establish relations with theatre experts

.10 Film

'he Spanish Party reports that the Direetorate-General of Cultural and
3 Scientific Relations of the MAEC (Ministry of Foreign Affairs and
Cooperation) and the AECI (Spanish International Cooperation Agency)

makes Spanish films available to the Indian Party, through the Embassy of

E Spain in New Delhi, for non-commercial screening.
L

. , : -

1 1L Intellectual Property and Copyright

= |

Both Parties shall collaborate in safeguarding intellectual property rights in

. all fields, through their competent bodies, by means of the exchange of

F information, especially in relation to the incidence of new technologics

i (multimedia, digital transmission, etc. ) strengthening of the protection of

| copyright and other intellectual property rights, and the collective
1 management systems for all these rights,
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The Parties hereby undertake to cooperate to prevent illegal tradimg 1n
cultural assets, adopting preventive and corrective measures in accordance
with their national legislation and with their undertakings pursuant to the
1970 UNESCO Convention on the Means of Prohibiting the [lheit Import,
Export and Transter of Ownership of Cultural Property. and the 1995
UNIDROTT Convention on stolen or illegally imported cultural objects To
these ends, the Parties hereby agree to adopt the appropriate measures.

The Parties hereby undertake to cooperate in the quick identification of art

works and assets of the cultural hentage in then territories, and to return
them to their lemtimate owners.

IL EDUCATION

1.1  Cooperation in the field of education

Both Parties recogmze the mportance of education as one of the pillars of
sacial and economie development.

o foment mutual understancding and strengthen their educational systems
both Parties hereby declare their wish to explore collaboration in educational
projects of common interest

1i.2  Diffusion of languages and cultures
Both Parties propose to promote such joint actions as may serve to promote

the diffusion of their respective languages and cultures. i terms of mutual
respect and i accordance with the legislation m each countrv

The Spanish Muustry of Education and Science wishes to promote the
diffusion of Spanish language and culture and strengthen educational and
cultural links between the two countries. and hereby offers the [ndian Party
its collaboration i the supply of teaching matenals. backup to the
elaboration of curnculum projects. and programmes designed o teach
Spanish in India.
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Likewise. the Spanish Party will exanune the possibility of sendmg onc
Spanish language and literature academician to an Indian University each
year, to impart a short senunar on Spanish writers or their works, or on any
other aspect of Spanish hiterature,

Asia House reports that it already teaches annual Hindi and Sanskri
language courses, and is willing to examine the possibility of extendmng tlus
to other areas of Spain,

1.3 Teacher training

RBoth Parties value the importance of on-gomg language-teacher traming m
the imparting of quality education They therefore hereby agree o promote
training activities and the participation of teachers from the other country in
summer courses on the teaching of their language and culture

The Spamsh Party will contribute to the trammg of Indian teachers ol
Spanmish. For this. the Minstry of Education and Science shall study the
passibility, according to its budgetary resources, of offering a maxamum ol
two grants for fimishing courses m Spatush Universitics during the Summer,
for Indian teachers of Spanish, preferably m non-university teachmy. the
werms of which shall be notified through the Embassy ef the Kimgdom ot
Spain in New Delln

11.4 Bilateral encounters

The Parties shall continue to promote encounters between the competent
authorities in the field of education in both countries. They shall also
foment relations between their School Centres, Institutes, Umversites and
specialized teaching Insttutions and Research Centres

11.5  Exchange of experiences in and information on their educational
systems

(On  request, both Parties  will  exchange mformation. programmes,
publications and text books. as well as audiovisual matenals. to facilitate
mutual understanding of their school systems, programmes and teachmg
methods, through diplemanc or other suitable channels

. 8-
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[L6 Exchange of Experts

Throughout the term of this Programme, both Parties wil] ex change annually
a maximum of two teachers and/or experts from the education
administration, to establish contacts for enhanced knowledge of their
respective education systems and to share experiences in these fields, as well

as 1o define educational research fields of common interest. Such visits sh

all
not be longer than fifteen days.

IL7  Parity of qualifications

Both Parties hereby undertake to work together to obtain parity in the
qualifications awarded by each State, with the creation of a mixed working
group comprising experts nominated by each Party.

I'o this end, both Parties will continue to exchange documentation related to
their education svstems.

IL8 Cooperation in University Education

Both Parties highlight the fundamental role of the training of highly-
qualified human resources in the economic, technological and educational
development of our societies, and hereby state the need to extend and
strengthen relations in the field of tertiary education.

In this sense, both Parties hereby state their wish to use bilateral relations to
develop cooperation and the exchange of experiences in the higher education
field, the evaluation of higher education and Umversity accreditation, as a
priority objective (o guarantee the quality of the two countries' Higher
Education systems.,

Likewise, the Parties shall foment the establishment of agreements between

Universities in both countries, and shall exchange documentation and
publications on higher education.

i

P TR LI A L
o e S W



r'\-._‘ P e e

¥
4

2NN S

L
i
!

iy

'he Spanish Party hereby indicates the convenience of the continuing

promotion of Asia and Pacific studies in the University of Barcelona, the

Autonoma University of Madrid. the Pompeu Fabra University and the

Autonoma University of Barcelona, as well as in new centres. Casa Asi
¢ promoted such studies, designed
the field of Asian studies.

b
i
%

a has
to contribute to the training of experts in

IL.9  Scholarships

11.9.1 Spanish Scholarships

IL.9.1.1 Scholarships of the Ministry of Foreign Affairs and Cooperation

s 41

- The Ministry of Foreign Affairs and Cooperation offers scholarships through I3

the Spanish International Cooperation Agency, known as the “MAEC-AFC] :
Scholarships”, for study in Spain for foreign citizens, and overseas for
Spanish citizens. These are annual, unilateral and open, covering each year
the entire offer of educational scholarships for voung students and those with
higher university qualification, preferably aged under 35. They are grouy
into chapters according to the various programmes offered
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i The programmes contained in this offer for foreign citizens divide basically
. into summer and short-term scholarships (one to three months) to study i
Spanish language and culture in Spanish Universities and centres, or for
foreign Hispanists interested in completing research projects in Spain, and :
long-term or academic-year scholarships for the completion of post-graduate '
studies, including doctorates, in Spanish Universities and higher education
. centres (up to one year, renewable for a further year and. exceptionally and
- for doctorate students only, to a third year), as well as for post-docioral
| | studies (research, ete.)
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These scholarships are announced regularly, in Autumn each vear, in a
unilateral offer open to all countries, and can be sought directly by those
interested on-line at “www.becasmae.es” This annual announcement of
MAEC-AECI Scholarships normally takes place in the last trimester of each

year for Summer studies and for those during the immediately following
academic year,
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Notficaton for Summer 2005 and the 2003-2006 academic yéar was
published in the Official State Gazette (BOE) on 11 October 2004,

The Spamsh Party will dehver to the Indian Party’s Representative a
photocopy of the announcement. to inform Indian mstitutions and candidates
with a possible mterest. and to distribute 1t: the “www. becamuae.es” website
15 operational at all tumes, with detailed imformation on the usual scholarship
programmes and with the “Colon™ mtemet search engine for online search

for post-graduate studies in Spam offered by all Umiversities and other
higher education centres.

At the end of the application peniod, through the Embassy of the Kingdom of
Spain i New Delhi, the Spamsh Party will invite the Indian authorities to
participate n the pre-selection of Indian apphcants. to which ends they will
be provided through those channels with the user name and code to access
the computer appheation for the announcement, and the related Internet
address

Once esach year's "MAEC-AECT Scholarships™ have been granted, the
Indian  authormes will be advised through diplomatie chamnels of the
scholarships awarded to thew nationals

IL9.1.1. 2. Ministy of Education and Science Scholarships

The Spamsh Party notifies the existence of the "National Aid Programme
for the Mobility of Spanish and foreign University Teachers and
Researchers”, allowing stays of a minmmum of 3 months and a maximum of
12 for academicians and researchers of accredited experience. n a regime of
a Sabbatical Year m Spam. It also allows wnminterrupted stays of a minimum
of 9 months and a maximum of 18 to voung foreign doctoral students in
Spain.

It also advises that. i the “National University Teacher Training
Prgoramme”, Indian students resident in Spain who have completed their
second eycle studies and wish to direct their professional activity towards
teaching and research may apply for Postgraduate scholarships.
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The most detailed information (deadlines and the rules of adjudication) is at
the “wwwanec.es” website. or will be facilitated on request by those
interested by the Embassy of the Kingdom of Spain in New Delhi.

For informative purposes, the Spanish Party delivers to the Indian Party’s
Representatives a photocopy of those announcements, 1o notify Indian
institutions and candidates possibly interested, and for distribution.

11.9.1.3 Casa Asia (Asia House) Scholarship Programmes

Casa Asia for its part gives notice of its Ruy de Clavijo and Antoni de
Montserrat programmes. The former is for the adjudication of 12 aid
programmes to cultural research and cooperation projects between Spain and
the ASIA and PACIFIC region, targeting Spanish or European Union
citizens, and those from Latin America and Asia. The aid takes the form of
a lump sum payment of 6,000 € for project costs (travel, materials, etc.),
according to the applicant’s criteria. Priority is given to projects in the field
of international relations, economics, culture, development cooperation and
the media, to enhance mutual understanding and relations between Spain and
the Asia-Pacific region

The Antoni de Montserrat Programme seeks 10 foment visits by personalities
of acknowledged standing from Asia and the Pacific, to participate in
encounters, courses, seminars, trade fairs and cultural festivals organized by
public and private institutions or entities in Spain. In this programme, 12
grants are offered, of 6,000 € each, for travel, and must be duly evidenced in
terms of cover for the cost of travel and/or stay in this country. Further
mformation on this matter is available from the Casa Asia website at
WWW.casaasia.es,

The Spanish Party reports that Casa Asia’s Orient School grants an annual
scholarship to an Indian student aged between 20 and 28, to participate in
the intercultural congress the Orient School holds every year in the town of
Orient in Mallorca. Each year, the Orient School brings together § young
Spaniards and 8 young people from the main Asian countries to participate
over ten days in a congress for intercultural debate dealing with current

affairs and which contributes to a better understanding of Asian and Spanish
culture.
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11.9.2. Indian Scholarships

The Indian Party offers five scholarships for each academic session through
the Indian Council for Cultural Relations for Spanish scholars to pursue
courses and research in India.

I1.10. Lectureships

.10.1. MAEC-AECI Spanish Lectureships in India

The MAEC-AECI Programme of Lectureships in Spanish language and
culture are part of Spanish Cooperation’s policy of international academic
cooperation, and is regulated with the signing of a Memorandum of
Understanding intended to contribute to the academic-institutional
development and conselidation of Spanish studies, facilitating their medium
or long-term self-sustainability. The Memorandum remains in place for an
mitial minimum of three years and a maximum of nine, although the AEC]
may, through the Embassy or University, at any time give written notice of
the cancellation of the commitments given,

I'he Spanish Party restates to the Indian Party its willingness (o contribute to
the development of Spanish Departments in Indian Universities and higher
education centres on the basis of that policy, in “Memorandums of
Understanding™ arranged between the beneficiary Universities and the
Spanish International Cooperation Agency, and signed by the Ambassador
of Spain in New Delhi and the Vice-Chancellor of the Indian University
concerned.

In terms of this policy, the Spanish Party hereby undertakes, following a
request from interested Indian Universities, to support the creation of new
lectureships in the same terms as indicated in the Memorandums of
Understanding between the Embassy of the Kingdom of Spain and the
Universities. Once the establishment of such lectureships has been agreed
on, the AECI will notify the University Grants Commission (UGC) through
the Embassy of the Kingdom of Spain of the Universities selected, with the
advance notice indicated by that Institution. so that the Commission has
sufficient time to arrange all aspects related to the contract and the
accommodation for the new lecturer, and the granting of the related legal
residence permil.
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The Spanish Party hereby informs that there are at present MAEC-AECI
lectureships subsidized by the Directorate-General ol Cultural and Scientific
Relations in the following Indian Universities.

Jawaharlal Nehru University (New Delhi)
Delhi University (New Delhi)

University of Pune

Rajasthan University (Jaipur), which began its activities during the
2004-2005 academic year.

The Spanish Party likewise hereby informs that lectureships in the following
Indian Universities are planned to begin activities at the beginning of the
2005-2006 academic year.

. Banaras Hindu University (Varanasi)

o lamia Milia Islamia University (New Delhi)
® Mumbai University (Mumbal)

& Madras University {Chennai)

e Hyderabad Languages Institute (Hyderabad)
. Calcutta University (Kolkata)

1HI. CULTURAL CENTRES

[T11.1. The Instituto Cervantes

The Spanish Party informs that the Instituto Cervantes, a Spanish Public
Body created in Act No.7/1991 of 21 March and attached to the Ministry of
Foreign Affairs and Cooperation, has been assigned universal promotion ol
Spanish language and culture in Spanish overseas.

Both Parties are pleased about the opening in 2003 of an Aula Cervantes in
the Jawaharlal Nehru University of New Delhi, which deals with a large
number of people in the implementation of its three-way tasks:

_14-
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. To provide service to the Spanish Studies Centre in the School of |
l.anguage, Literature and Cultural Studies in that University.
. To facilitate access to the learning of Spanish as a foreign language

by students, academicians, researchers and other language
professionals, and to deal with all those interested in Hispanic |
language and culture. |

. To facilitate access to users of the Aula Cervantes for distance '
learning courses in Spanish as a foreign language, which can be
studied through the Centro Virtual Cervantes.

The Spanish Party informs the Indian Party that it is the intention of the
Instituto Cervantes, in order to deal adequately with students of Spanish and,
in general, anyone interested in Spanish language and culture in Spanish, to
extend its presence in India in the medium term, by opening an Instituto
Cervantes Centre in New Delhi, attached to the Embassy of Spain, with the
following content:

® Organization ol courses in language, culture and civilization, and
finishing and backup programmes for Spanish language teachers.
; . Organization of conferences, symposiums, seminars and cultural

and scientific meetings, exhibitions, the screening of films and
audiovisual materials, talks. shows, concerts and other cultural
manifestations

. Organization of a library. with a reading room and a video room,
and a service for the lending of books, newspapers, journals and
any other type of educational, cultural and informative material.

. Publication ol inlormation and the dissemination of informative
programmes, and other cultural, teaching and scientific educational
material.

The Spanish Party hereby asks the Indian Party, in order to favour the
development of the activities of the Instituto Cervantes in New Delhi. to
provide the appropriate facilities in matters requiring its collaboration in
order to obtain specific agreements, particularly in matters of the
accreditation of Spanish personnel to be stationed in the future at the
Instituto Cervantes centre in New Delhi.
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[1L.1.1 Diploma in Spanish as a Foreign Language (DELE)

In the terms of Royal Decree No.1137/2002 of 31 October regulating
“Diplomas in Spanish as a Foreign Language (DELE)”. the Instituto
Cervantes is the Public Body responsible for the academic, administrative
and financial management and supervision of these official Diplomas,
These qualifications are issue by the Spanish Ministry of Education and
Science and, in its name, by the Director of the Instituto Cervantes. As part
of these functions, the Institute will promote publicity about the

examinations for the Diploma in Spanish as a Foreign Language (DELE) in
India,

The Instituto Cervantes may sign agreements with Universities, institutions
and collaborating centres in order to hold examinations in Spanish as a
Foreign Language. The Spanish Party therefore asks the Indian Party to
promote the collaboration of Indian universities, institutions and centres with
the Instituto Cervantes for their recognition as examining centres. It also
requests the backing of the Indian authorities for full recognition, to all
effects, by the Indian educational authorities and Public Administrations of
these diplomas as an official certificate of linguistic competence in Spanish,
in lime with the levels malching those established by the Council of Europe
in the 2001 common reference Framework for languages: learning, leaching
and assessment.

I'he Spanish Party informs the Indian Party that the name of the Diploma in
Spanish as a Foreign Language has been changed, to Diploma in Spanish
(initial level). Diploma in Spanish (intermediate level) and Diploma in
Spanish (advanced level). and it asks the Indian Party to take account of this
change for the pertinent effects.

I1.1.2 Aula Virtual de Espaiiol and Centro Virtual Cervantes

The Spanish Party hereby asks the Indian Party to inform its universities,
institutions. educational and cultural bodies of the existence on the Internet,
accessed at  www.eervantes.es of the Aula Virtual de Espaiol,
ave.cervantes.es (AV.E.), offering Spanish learning courses, and the Centro
Virtual Cervantes, cvecervanfes.es, with materials and services for
Hispanists, Spanish teachers, students, translators, journalists and, in
general, for anyone interested in Spanish language and culture.
=16
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111.1.3 The Institute Cervantes Network ol Associate Centres

The Spanish Party informs that the Instituto Cervantes has an accreditation
system, created to favour quality teaching of Spanish in education centres
which include Spanish as a foreign language among their activities, whether
alone, as a priority or as a complement.

In accordance with the bases of that system, the Instituto Cervantes may
grant a teaching centre status as “Associate Centre of the Cervantes
Institute™ and, among other things, provide methodological advice to Indian
teaching centres so classified. The Spanish Party hereby asks the Indian
Party to make known the existence of this system of accreditation, so that
universities, institutions and teaching centres may avail themselves of it.

111.2 Casa Asia (Asia House)

("asa Asia is a public Consortium, the upshot of a convention between the
Spanish Ministry of Foreign Affairs, the Regional Government of Catalonia
and Barcelona City Corporation.

The main aim of Casa Asia is to implement actions and projects which
contribute to better understanding between Asian, Pacific and Spanish
societies. to foment relations in the econpmic, institutional, cultural and
academic fields. The “Leitmotiv?’ underlying the creation of Casa Asia 15 to
inform and train, to transform relations with Asia and the Pacific.

[11.2.1 Casa Asia Virtual (Virtual Asia House): the Asian and Pacific
window through the Internet

The Casa Asia Virtual project, www, casaasia.es, arose in consonance with
these aims and, in just a few months, has become the Spanish reference for
Asian-Pacific content, The portal has a variety of channels: Institutional,
Business, Education and Culture, and news headlines in Spanish, InfoAsia,
Travel and a Children’s channel, with multimedia content to spread Asian
culture among young people and children. It also has data bases with more
than 10,000 entries, and newsletters on current affairs, economics and
activities.
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1V. YOUTH AND SPORT

IV.1. Youth

Both Parties will promotc the exchange of information and
documentation concerning young people, and cooperation among
youth organizations in both countries.

The State Bodies with competence in this field are, for the Spanish
Party, the Youth Institute (INJUVE) and, for the Indian Party the
Ministry for Youth Affairs and Sports. Proposals will be made
through diplomatic channels. and the general and financial conditions
which may affect this cooperation will be agreed on a casc-by-case
basis between the competent bodies of both Parties

IV.2. Sport

Both Parties will share their experiences in the sporting field and
explore the possibilities of exchanging sports teams/coaches and
sports administrators in various disciplines.  The details ot such
exchanges will be decided in mutual consultation through diplomatic
channels,

V. FINAL PROVISIONS

This programme does not preclude development of any other
exchanges, which will be explored through diplomatic channels.

The general and financial provisions in Annex I form an integral part
of this Cultural and Educational Exchange Programme.

The programme is valid as of the date when signed, and remains in
force until 31 December 2008. The programme will, however, renmtain
provisionally valid thereafter, until the following programme is
signed.
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The next meeting of the Indo-Spanish Joint Committee will be held in
New Delhi,

Made and signed in Madrid on 31 March 2005, in three originals.
each in Spanish, English and Hindi; all texts are equally authentic.

FOR THE GOVERNMENT FOR THE GOVERNMENT
OF INDIA OF THE KINGDOM OF
SPAIN

9

Mrs. Neena Ranjan Mr. Alfons Martinell

Secretary Director General for

Ministry of Culture Cultural & Scientific
Relations
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Annexure- |
GENERAL AND FINANCIAL PROVISIONS

L. Spanish Scholarships

Unless the Article on these scholarships provides otherwise, the general and
fmancial conditions of the scholarships offered by the Spanish Party appear
i the associated annual anmouncements.  The Spamsh Party will mform the
Indian Party of said announcements through the Embassy of Spam in New
Drelht, following publication in the Official State Gazette (BOE),

1. Indian Scholarships

'he general and finanesal conditions of the scholarships offered by the
[ndian Party will be according to the pattern approved by the ndian Couneil
for Cultural Relations

J.Exchange of experts

The exchanges of experts provided for m this Programme in the fields of
Education and Culture are. unless otherwise agreed, governed by the
following general conditions:

s [he sending Party must, a minimuam of three months m advance of
the programmed armival date, make the necessary documentation
on the experts proposed available to the receiving Party

Saul information must include reference to the Article 1 this
Programme under which the visit 15 proposed, visitors™ names.
passport numbers, the purpose of the trip, curricula vitae indicating
their working language. the planned work and/ or visit programme,
the length of stay, the imitially planned armival and retum dates. the
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ttles of possible lectures, programme of presentations. and other
data deemed necessary.

. The recerving Party must notify the sending  Party dunng the twa
months following reception of the documentation of its decision
concermng acceptance. and the planned arrival date

The sending Party shall confirm the exact arrival dates and
transport used a mmimum of three weeks prior to the departure
date.

o The sending Party shall meer the expert’s international return
travel expenses

. The recetving Party shall meet domestic. non-urban travel coste.
provided that they were foreseen n the work programme
previously accepted, and are necessary to its mmplementation

° The Spamsh Party shall payv the Indian experts a total of cighty
(80) ewros per diem allowance for costs, for a maximun of fificen
days per person

. The Indian Party shall pay the Spanish experts:
i) Lodgimg-free
n)  Board

i) Rs. 1000/~ per day per person if breakfast is
mchuded in lodging charges,
I} Rs 1100/ per day per person where lodgmg charues
do not include break fast,
m)  Local transport: Free subject to 4 cething of Rs.500/- per day.
) Out of Pocket Allowance — A sum not exceeding Rs.230/-
per day per person. '
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° The receiving Party shall insure medical care in the terms of the
legislation in place in its country for experts participating in these
exchanges. Said cover applies to unforeseen illnesses or accidents,
excepting treatment of chronic conditions, and dental and
pharmaceutical service,

At the end of the visit, the visitor shall submit a report to the host Party
on fulfillment of the visit programme agreed to,

4. Exchange of Exhibitions
Conditions governing exchange of exhibitions will apply on a case-by-

case basis in a specific agreement between the institutions involved in the
Party receiving and the Party sending the exhibition.
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Annexure —11

Indian Delegation

Ms. Meena Ranjan. Seeretary of Culture. Ministry of Culture. Head of the lndian
Delegation,

Mr. Rajendra Kumar Tyagi, Minister of the Embassy of India in Madrid,

Ms. Smita Pant. Second Secretary of the Embassy of India in Madrid.

Spanish Delegation

Wi Allons Martinell. Director General for Cultural and Scientific Relations.
Ministry of Foreign Affairs and Cooperation-Spanish Avency of International
Conperation. Head of the Spanish Delegation

Ms. Anunciada Fernandez de Cordova. Depury Director for Cultural and
Scientific Programmes and Agreements. Ministry of Foreign  Affairs and
Cooperation.

Ms. Clara Fernandez Castrillo. Adwviser 1o the Deputy Dircctorate for [nternational
and Bilateral Cooperation, Ministry of Culture.

Ms. Ana Garrido Medina, Adviser to the Deputy Directorate for [nternational
Cooperation. Ministry of Education and Science,

Ms. Luisa Pérez Quirds. Head of Department of Agreements and Institutional
Relations of the “Instituto Cervantes™.

Mr. Osear Pujol. Director of Educational Programmes. Casa Asia

Mr. Fernando Peral Calvo. Section Head. Directorate General for Cultural and
Scientific Relations. Ministry of Foreign Affairs and  Cooperation-Spanish
Agency of International Cooperation.

Ms. Sonsoles Vizquez Shelly. Responsible for Lectureships. Directorate General
for Cultural and Scienufic Relations. Ministry of Foreign Affairs  and
Cooperation-Spanish Agency of International Cooperation,
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